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" ed to the Court their willingness to ac-

. cept sentenced persons.
- (b) At the'time of declating its willingness
to accept sentenced persons, a State may
attach conditions to.its acceptance as

agreed by the Court and in accordance -

with this Part.

(c) A State designated in a particular case
shall promptly inform the Court whether
it accepts the Court's designation.

(a) The State of enforcement shall notify
-the Court of any circumstances, includ-
ing the exercise of any conditions
agreed under paragraph 1, which could
materially affect the terms or extent of
the imprisonment. The Court shall be
given at least 45 days' notice of any such
known or foreseeable circumstances.
During this period, the State of enforce-
ment shall take no -action that might
prejudice its obl1gat10ns under article
110..

(b) Where the Court cannot agree to the cir-
-cumstances referred to in subparagraph
(a), it shall notify the State of en-
forcement- and proceed in -accordance
with article 104, paragraph 1.

In exercising its discretion to make a desig-

nation under paragraph 1, the Court shall .

take into account the following:

(a) The principle that States Parties should

share the responsibility for enforcing

- sentences of imprisonment, in accord-
ance with principles of equitable distri-
bution, as provided in the Rules of Pro-
cedure and Evidence;

) (b) The application of widely accepted in-

. ternational treaty standards governing
the treatment of prisoners;

. (c) The views of the sentenced person;

(d) The nationality of the sentenced person;

- (e) Such other factors regarding the circum-

stances of the crime or the person sen-
tenced, or the effective enforcement of
the sentence, as may be appropriate in
designating the State of enforcement.

. 1If no State is designated under paregraph 1,

the sentence of imprisonment shall be
served in a prison facility made available by

2. (a) Fuldbyrdelsesstaten skal

kendegivet, at de er rede til at modtage
.domfzldte personer.
. (b) En stat, der tilkendegiver,at den er rede
til at - modtage domfaldte personer, kan
- p& tidspunktet for tilkendegivelsen knyt-
te sddanne betingelser til sin accept, som
domstolen tiltreeder, og som er i over-
ensstemmelse med dette kapitel.
(c) En stat, der er udpeget i en bestemt sag,
skal uden ophold oplyse domstolen om,
hvorvidt den accepterer domstolens ud-
pegelse. '
underrette
domstolen om forhold, herunder om be-
tingelser, hvorom der er opndet enighed
i henhold til stk. 1, som vaesentligt kan
pavirke vilkdrene for eller lengden af
faengselsstraffen. Domstolen skal gives
mindst 45 dages varsel om sddanne
kendte eller paregnelige forhold. Fuld-
byrdelsesstaten ma ikke i denne periode
tage skridt, der kan have indvirkning p&

- dens forphgtelser i henhold til artikel
110.

» (b) Hyvis domstolen ikke kan tiltreede de for-

hold, der-er naevnt i stk. 2 (a), skal den
‘underrette fuldbyrdelsesstaten herom og
forholde sig i overensstemmelse med ar-
tikel 104, stk. 1.
Ved udﬁvelsen af sit sken ved udpegelse af
en stat i henhold til stk. 1 skal domstolen

- tage folgende i betragtning:

(a) det princip, at deltagerstater ber dele an-
svaret_ for. fuldbyrdelsen .af faengsels—
straffe i overensstemmelse med pr1nc1p-
perne om ligelig fordeling som fastsat i
procesreglementet, '

(b) anvendelsen af almindeligt anerkendte
traktatfastsatte standarder om behand-
lrng af fanger,

(c) domfeldtes synspunkter

(d) domfzldtes nationalitet,

(e) sadanne andre momenter vedrerende

~ omstendighederne ved forbrydelsen el-

ler den domfeeldte eller den effektive

fuldbyrdelse af straffen, som métte veere

~ relevante ved udpegelse af fuldbyrdel-
. sesstaten.

Hvis der ikke udpeges en stat i henhold til

stk. 1, skal fangselsstraffen afsones i et

faengsel der stilles til radighed af veertssta-



